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نيه پيوان شايانی كه هيزيك

• "In the beginning God 
created the heaven and 
earth." Think of all the 
work that has to be done 
in order to build a house. 
Think of all the planning 
and preparing; the need 
for men skilled in 
different trades, all 
working together. What a 
lot of thought and energy 
it takes!

• How much thought and 
energy, then, must it 
have taken to create the 
heaven and the earth? 
Where did the power 
come from for this great 
work? We are told in the 
Psalms, "By the word of 
the Lord were the 
heavens made; and all 
the host of them by the 
breath of His mouth;... 
for He spake, and it was 
done; He commanded, 
and it stood fast" (Psalm 
33, verses 6 and 9).

 بۆ چاوتان پيش بيهيننه"ئافراند زەوی و ئاسمان خودا سهرەتا
 تهواوی له بير.بكهين ئيش دەبی چهندە ماليك دروستكردنی
 كريكار به پيويستی.بكهن پيويستهكان هاوئاههنگيه و بهرنامهريزی

 يهكتردا پاڵ له ههموو دەبی كه,جياواز بواری له بههرەدار خه׽كی و
!دەكات سهرف ووزە و بير چهندە كه ببينن.بكهن ئيش

 دەبی ووزە و بير چهندە زەوی و ئاسمان خو׽قاندنی بۆ كهواته ئهی
 هات؟ كويوە له مهزن كاريكی وەها ئهنجامدانی هيزی كار؟ خرابيته

:گووتراوە پيمان مزامير له  درووست ئاسمانهكان خودا ووتهی به"
 دونيا ئهو كهلامی به...ئهو دەمی نهفخی به جنهكان تهواوی وە كرا

بوون هاته چيان ئهو ئهمری به وە كرا دروست

.(9 و 6 ئايهتی ،33 زەبوورەکان)

Power that cannot 
be measured



خودا روحی

• The power of God, 
working out His 
purposes, is called in the 
Bible, His "Spirit". So we 
read in Genesis, chapter 
1, verse 2, " The Spirit of 
God moved upon the 
face of the waters"; and 
in Job, chapter 26, verse 
13, "By His Spirit He 
hath garnished the 
heavens."

• God´s power was also 
used to direct the minds 
of the men who wrote 
the Bible. They did not 
write down their own 
ideas; but were used by 
God to write His words. 
So we read in II Peter, 
chapter 1, verse 21, 
"The prophecy came not 
in old time by the will of 
man: but holy men of 
God spake as they were 
moved by the Holy 
Spirit."

 كار به ئهو ئامانجهكانی هينانی بهدی بۆ كه,خودا هيزی
"خودا روحی"به پيرۆز پهرتووكی له.دەهينری

2ئايهتی,1بابی,پهيدابوون له.ناودەهينری
:دەخوينينهوە "دەجوو׽يت ئاوەكان يهر له خودا روحی"

 پهرتووكی كهسانهی ئهو هزری هيدايهتی بۆ خودا هيزی
 ئهوان.وەردەگيری لی كه׽كی نووسيووە پيرۆزيان
 ׽كوبه نهنووسيووە خۆيان ميشكی كهسيهكانی بۆچوونه
 دووەمی له.خودا كهلامی نووسينی داوەته دەستيان
:دەخوينينهوە21ئايهتی,1بابی,پترۆس  پيغهمبهرايهتی"

 خه׽كان به׽كو نههينرا مرۆظ ويستی به كات هيچ
 خوداوە لايهن له,پيرۆز روحی سهر چووە سهرەنجيان

".كرد قسهيان

God's spirit inspired prophecy



• (When we speak of 
"prophecy", we usually 
think of foretelling the 
future. But is the Bible 
the word "prophecy" 
means speaking God´s 
words, whether they are 
about the past, the 
present, or the future. 

• You may notice in the 
words of Peter that the 
Spirit of God is called 
His "Holy Spirit". The 
word "Holy" means "set 
apart" for a special 
purpose. (In the Bible we 
read "Holy Ghost", but 
because the Greek word 
translated "ghost" is 
translated "spirit" in 
other places, and 
because the word 
"ghost" can be so easily 
misunderstood, it would 
be better perhaps to 
refer to this great power 
of God as "The Holy 
Spirit".)

.ەداهاتوو پيشبينی ليی مهبهست,دەكری پيغهمبهرايهتی له باس كاتی)
 هتیپيغهمبهراي ووشهی له مهبهست پيرۆزدا پهرتووكی له بهلام
,بن رابردوو له ئهوان ئهوجا.خودا كهلامی دەربارەی كردنه قسه
.داهاتووە يان ئيستا يان

 خودا روحی,پترۆس قسهكانی له كه دابی سهرنجتان ههيه ئهگهری
"واتای به"پيرۆز"ووشهی.ناودەهينری"پيرۆز روحی"به

.تايبهته مهبهستيكی بۆ"جياكردنهوە  له پيرۆزدا پهرتووكی له)
ووشهی كه هۆيه بهو بهلام  دەخوينينهوە"پيرۆز تارمايی"بارەی

 ههروەها وە دی"روح"واتای به يۆنانی زمانی له"تارمايی"
,بكا دروست ههلهتيگهيشتن ئاسانی به دەتوانی"تارمايی"ووشهی

 مهزنی هيزی ووتنی بۆ كه بی باشتر ههيه ئهگهری بۆيه ههر
(.وەرگرين كه׽ك"پيرۆز روحی"زاراوەی له,خودا

God's spirit not a ghost نيه تارمايی ، خودا روحی



مهسيح عيسای خوداوەند و پيرۆز روحی

• It was the Holy Spirit 
that brought about 
the birth of the Lord 
Jesus. So Mary was 
told by the angel, " 
The Holy Spirit shall 
come upon thee, and 
the power of the 
Highest shall 
overshadow thee: 
therefore also that 
holy thing which shall 
be born of thee shall 
be called the Son of 
God." (Luke, chapter 
1, verse 35).

• You will see here that 
the "Holy Spirit" and 
the "power of the 
Highest" are one and 
the same thing.

 هرس له كه پيرۆز روحی هۆی به خوداوەند عيسای بوونی
 مريهمی به فريشتهكه.درا ئهنجام,خوار هاته مريم

:گووت  هيز وە دەبی نازل سهرت له پيرۆز روحی"
 هۆيه بهو وە سهرت دەخاته سيبهری توانا به خودای

.ناودەنری خودا كوری به پيرۆزە منداله ئهو

.(35 ئايهتی ،1 بهشی لۆقا،)•

"مهزنه هيزی"ههمان"پيرۆز روحی"كه ببينن دەتوانن
.يهكسانن دوانه ئهم وە

The Holy Spirit and 
the Lord Jesus Christ



پيرۆز روحیشۆردنی

• At His baptism in the 
River Jordan, Jesus 
was given the Holy 
Spirit without 
measure. We read in 
John, chapter 3, 
verse 34, "He whom 
God hath sent 
speaketh the words 
of God: for God 
giveth not the Spirit 
by measure unto 
Him."

• All power was given 
to Jesus. To other 
men of Old and New 
Testament times, 
God has given a 
portion of His power -
but no other man has 
ever been fit to 
possess such power 
as God gave to 
Jesus.

,شۆردرا ئهردەن روباری له عيسا كه رۆزگاريك
 وئه به سنوور به شيوەيهكی به پيرۆز روحی

34ئايهتی3بابی يوحهننا له ئيمه.بهخشرا
 خوداوە لايهن له كه كهسهی ئهو"دەخوينينهوە
 چونكه دەكا باس خودا ووتهكانی,نيردراووە

دەبهخشی بهو سنوور بی خۆی روحی خودا

 تهواوی به خودا,عيسا به دراوە دەسهلاتهكان ههموو
 كبهشي نوی و كۆن پهمانی سهردەمی له كهسهكان

 كات هيچ بهلام,بهخشيوون پی خۆی هيزی له
 خودا عيسا رادەی ئه كه نهبووە بوونی كهسيك
.بهخشيبی پی هيزی

the baptism of Jesus



درابوو بهلين قوتابيهكان به پيرۆز روحی

• Jesus promised His 
twelve disciples that 
they also would be 
given the Holy Spirit, 
after He had gone 
away from them. 

• In John, chapter 14, 
verses 25-26, He 
says "These things 
have I spoken unto 
you, being yet 
present with you. But 
the Comforter, which 
is the Holy Spirit, 
whom the Father will 
send in my name, he 
shall teach you all 
things, and bring all 
things to your 
remembrance, 
whatsoever I have 
said unto you."

 دوای له كه خۆيدا قوتابهكهی دوانزە به بهلينی عيسا
.وەردەگرن پيرۆز روحی,ئهوان جيهيشتنی

:دە׽ی26-25ئايهتی14بابی يوحهننا له ئهو  قسانهم ئهم"
,هيوركهر بهلام.بووم گه׽تان له كاتی گووت ئيوە به

 ئهو,دەينيری من ناوی به باوك كه پيرۆز روحی واتا
 يوەمئ به شتانهی ئهو وە دەكا ئيووە فيری شتيك ههموو

.دينيتهوە بيرتان به گووتووە

The disciples were 
promised the Holy Spirit



؟ كهسيكه تاكه پيرۆز روحی

• Here Jesus 
speaks of the Holy 
Spirit as if it were 
a person; and 
some people 
actually think that 
it is a person - a 
God. 

• But we have 
already seen quite 
clearly from the 
Bible that the Holy 
Spirit is the power 
of God; so we 
know this idea 
cannot be right. 

• Why, then, in 
some places does 
Jesus speak of 
the Holy Spirit as 
if it were a 
person? 

 روحی ئهگهر.دەكا قسه پيرۆز روحی دەربارەی عيسا ليرەدا
 له بهشيك كه جۆرەی بهو ههر,بووايه كهسيك تاكه پيرۆز
 يان كهس تاكه يهك پيرۆز روحی كه دەكهن هزر وا خه׽ك
خودايه يهك

 يوەيهكیش به پيرۆز پهرتوكی له پيشتر كه جۆرەی بهو ههر بهلام
 كهواته,خودايه هيزی پيرۆز روحی كه بينيمان روون زۆر

.بی راست ناتوانی بۆچوونه ئهو كه دەزانين

 له عيسا بۆچی,بوو كهس تاكه يهك پيرۆز روحی ئهگهر چونكه
دەكا؟ سهر له قسهی بابهت ههنديك

The Holy Spirit a person?



 13:  65مزمور 
نموونهيک له ڕەفتار کردن وەک کهسضک

• Just turn to Psalm 65, and 
read verse 13, which says,

• "The pastures are clothed 
with flocks; the valleys also 
are covered over with corn; 
they shout for joy, they also 
sing."

• Now when we read this, it 
gives us a beautiful picture 
of the ripe corn standing 
high in the valley; but we 
don´t for one moment 
imagine that the valley is 
shouting and singing - that 
is just the Psalmist´s way 
of describing the picture.

• So when Jesus speaks of 
the Holy Spirit as if it were 
a person doing this or that, 
He is just showing us what 
a very real thing this Spirit 
or power of God is.

:دە׽يت كه بخويننهوە13ئايهتی وە بگهرينهوە65مزمور به

:ونپركرا دانهويله به دۆلهكان وە رازينراونهتهوە مهرەكان به چيمهنهكان"
."دەلين گۆرانی و دەكهن هاوار شادی له

 دۆلهكان له كه دانهويلانهی له جوان ويچنهيهكی,دەخوينينهوە ئهمه كاتی
 كهينب هزر ناتوانين بهلام دەكيشری وينا هزرماندا له كردووە گهشهيان

 جۆرەی بهو,دابن ووتن گۆرانی و هاواركردن دۆخی له دۆلهكان كه
.كردووە چرۆظه ئيمه بۆ ويچنهيهی ئهم مزامير نووسهری كه

 انكادەي پيرۆز روحی كه كارانهی ئهو لهبارەی عيسا كه رۆزگاريك كهواته
 ئهو بهلكو,نيه كهسيك تاكه پيرۆز روحی له ئهو مهبهستی,دەكا قسه
.نيشاندەدا ئيمه به خودا هيزی يان روح حهقيقهتی كارەی بهو

Psalm 65:13 an 
example of 
personification



بهخشرا قوتابيهكان به پيرۆز روحی

• We have seen that Jesus 
promised power to His 
disciples, before He went 
into heaven. He told them to 
stay in Jerusalem, and 
"...wait for the promise of 
the Father." (Acts, chapter 
1, verse 4) 
and promised them that 
they should "...be baptised 
with the Holy Spirit not 
many days hence" (verse 5)

• In Acts, chapter 2, we read 
how, as the disciples were 
waiting, the Holy Spirit 
came to them. Read verses 
1-3. The Spirit came with a 
sound "...as of a rushing 
mighty wind",  shaking the 
house where they were 
gathered together. 

• Tongues of fire were seen 
over each one of them; and 
this was a sign that the Holy 
Spirit had been given to 
them. From then on, they 
were able to work many 
miracles, as Jesus had 
promised them.

 قوتابيهكانی به هيچزيكی بهلينی,هه׽كشی ئاسمان بهرەو لهوەی بهر عيسا بينيمان
 بهلينهی ئهو چاوەروانی"وە بميچننهوە ئۆرشهليم له گووت ئهوانی به ئهو.خۆيدا
.بيستووتانهگ منهوە له كه بن باوك

.(4 ئايهتی ،1 بهشی، کردار،)•

 پيرۆز روحی به ئيوە رۆز چهند دوای له"كه ئهواندا به بهلينی وە
(دەشۆردرين)ياكدەكريچنهوە (5 ئايهتی)

 له نيردراوان كاتيكدا له چۆن كه دەخوينينهوە2بابی نيردراوان رەفتاری له
3-1ئايهتی بوو نازل سهرياندا به پيرۆز روحی,بوون دا چاوەروانی
 دەنگيك ناكاو له"بوو نازل دەنگيك گهلچ له هاوكات پيرۆز روحی.بخويننهوە
 هك مالهی ئهو تهواوی وە هات ئاسمانهوە له بههيز بايهكی جولانهوەی هاوشيوەی

.كرد پر دانيشتبوون تييدا "

 به پيرۆز روحی بهخينس نيشانهی كه گرت جيی ههركاميچكيان سهر له ئاگر گليهكانی
 له,پيدابوون بهلينی عيسا كه جۆرەی بهو ههر ئهوە دوای له.بوو ئهوان

.بخو׽قينن زۆر موعجيزەی بوو تواناياندا

The Spirit gifts come to 
the disciples



بهخشرا ئيمه به پيرۆز روحی

• We have seen that those 
who wrote the Bible did 
so by the power of the 
Holy Spirit. Furthermore, 
Jesus once said, "The 
words that I speak unto 
you, they are spirit, and 
they are life" (John, 
chapter 6, verse 63).

• When we read the Word 
of God, we are in a 
sense receiving the 
Spirit of God. This can 
cause a wonderful 
change in our lives, 
helping us to grow more 
pleasing to God.

•
Let us, then, read the 
Word of God diligently 
and prayerfully, 
remembering the words 
of Peter in his first 
epistle, "As newborn 
babes, desire the 
sincere milk of the word, 
that ye may grow 
thereby" (I Peter, chapter 
2, verse 2).

 هۆی به,نووسيووە پيرۆزيان پهرتووكی كه كهسانهی ئهو ههموو كه بينيمان
 جاريكيان عيسا لهوە بيجگه.كردووە كارەيان ئهم پيرۆز روحی هيزی
:گووتی  ئهو.نيه سوودس جهسته بهلام دەبهخشی زيان كه روحه ە ئهو"
.(63 ئايهتی ،6 بهشی يۆحنا،)زيانهگ و روح دەليم پيتان قسانهی

 پی ههست خودا روحی وەرگرتنی,دەخوينينهوە خودا قسهكانی كاتيك
 يمهئ زيانی له سهرسورهينهر گۆرانكاريهكی دەتوانی ههسته ئهم.دەكهين

 یيارمهت خودا رەزامهندی به سهبارەت زياتر گهشهی له وە بكا دروست
 اتهقو به و زيتهڵ خودا كهلامی خويندنهوەی له با وەرن كهواته.بدا ئيمه
بين

 وەكو"بيننهوە خۆتان بير به نامهی يهكهم له پترۆس قسهكانی
 به ئهوەی بۆ بن خاليسه روحانی شيری موشتاقی,تازەلهدايكبووان

ببيچ رزگارتان,بكهن نما نشو بتوانن ئهو خواردنهوەی

The Spirit – not 
power - comes to 
us



چه فضربووين؟ روحی پيرۆزله 

1. The Holy Spirit is 
the power of God.

2. The Bible was 
written by the 
power of the Holy 
Spirit.

3. Jesus was born by 
the power of the 
Holy Spirit.

4. All God´s prophets 
had a measure of 
His Spirit, but to 
Jesus it was given 
"without 
measure".

5. After Jesus had 
gone into heaven, 
the Holy Spirit was 
given to His 
disciples.
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